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was excessive, the Board may, by order, direct the former 
patentee to do any one or more of the following things as will, 
in the Board’s opinion, offset the amount of the excess reve
nues estimated by it to have been derived by the former paten
tee from the sale of the medicine at an excessive price:

(a) reduce the price at which the former patentee sells a 
medicine to which a patented invention of the former pat
entee pertains in any market in Canada, to such extent and 
for such period as is specified in the order; or

(b) pay to Her Majesty in right of Canada an amount speci
fied in the order.

(4) Where the Board, having regard to the extent and 
duration of the sales of the medicine at an excessive price, 
is of the opinion that the patentee or former patentee has 
engaged in a policy of selling the medicine at an excessive 
price, the Board may, by order, in lieu of any order it may 
make under subsection (2) or (3), as the case may be, 
direct the patentee or former patentee to do any one or 
more of the things referred to in that subsection as will, in 
the Board’s opinion, offset not more than twice the amount 
of the excess revenues estimated by it to have been derived by 
the patentee or former patentee from the sale of the medicine 
at an excessive price.

(5) In estimating the amount of excess revenues under sub
section (2), (3) or (4), the Board shall not consider any revenues 
derived by a patentee or former patentee before December 20, 
1991 or any revenues derived by a former patentee after the 
former patentee ceased to be entitled to the benefit of the 
patent or to exercise any rights in relation to the patent.

(6) Before the Board makes an order under this section, it 
shall provide the patentee or former patentee with a reason
able opportunity to be heard.

(7) No order may be made under this section in respect of 
a former patentee who, more than three years before the day 
on which the proceedings in the matter commenced, ceased 
to be entitled to the benefit of the patent or to exercise any 
rights in relation to the patent.

84. (1) A patentee or former patentee who is required by any 
order made under section 83 to reduce the price of a medicine 
shall commence compliance with the order within one month 
after the date of the order or within such greater period after 
that date as the Board determines is practical and reasonable, 
having regard to the circumstances of the patentee or former 
patentee.

(2) A patentee or former patentee who is directed by any 
order made under section 83 to pay an amount to Her Majesty 
shall pay that amount within one month after the date of the 
order or within such greater period after that date as the Board 
determines is practical and reasonable, having regard to the 
circumstances of the patentee or former patentee.

(3) An amount payable by a patentee or former patentee to 
Her Majesty under any order made under section 83 consti
tutes a debt due to Her Majesty and may be recovered in any 
court of competent jurisdiction.”

prendre l’une ou plusieurs des mesures suivantes pour com
penser, selon lui, l’excédent qu’aurait procuré à l’ancien breve
té la vente du médicament au prix excessif:

a) baisser, dans un marché canadien, le prix de vente de tout 
autre médicament lié à une invention dont il est titulaire du 
brevet dans la mesure et pour la période prévue par l’ordon
nance;

b) payer à Sa Majesté du chef du Canada le montant précisé 
dans l’ordonnance.

(4) S’il estime que le breveté ou l’ancien breveté s’est 
livré à une politique de vente du médicament à un prix 
excessif, compte tenu de l’envergure et de la durée des 
ventes à un tel prix, le Conseil peut, par ordonnance, au 
lieu de celles qu’il peut prendre en application, selon le 
cas, des paragrahes (2) ou (3), lui enjoindre de prendre 
l’une ou plusieurs des mesures visées par ce paragraphe 
de façon à réduire suffisamment les recettes pour 
compenser, selon lui, au plus le double de l’excédent procuré 
par la vente au prix excessif.

(5) Aux fins des paragraphes (2), (3) ou (4), il n’est pas tenu 
compte, dans le calcul de l’excédent, des recettes antérieures 
au 20 décembre 1991 ni, dans le cas de l’ancien breveté, des 
recettes faites après qu’il ait cessé d’avoir droit aux avantages 
du brevet ou d’exercer les droits du titulaire.

(6) Avant de prendre une ordonnance en vertu du présent 
article, le Conseil doit donner au breveté ou à l’ancien breveté 
la possibilité de présenter ses observations.

(7) Le présent article ne permet pas de prendre une ordon
nance à l’encontre des anciens brevetés qui, plus de trois ans 
avant le début des procédures, ont cessé d’avoir droit aux 
avantages du brevet ou d’exercer les droits du titulaire.

84. (1) Le breveté ou l’ancien breveté est tenu de commen
cer l’exécution de l’ordonnance de réduction des prix dans le 
mois suivant sa prise ou dans le délai supérieur que le Conseil 
estime pratique et raisonnable compte tenu de sa situation.

(2) Le breveté ou l’ancien breveté est tenu d’exécuter l’or
donnance de paiement à Sa Majesté dans le mois suivant sa 
prise ou dans le délai supérieur que le Conseil estime pratique 
et raisonnable, compte tenu de sa situation.

(3) Les sommes payables en application d’une ordonnance 
prise en vertu du présent article constituent des créances de 
Sa Majesté, dont le recouvrement peut être poursuivi à ce titre 
devant toute juridiction compétente.»


